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TORNIO A BANCO INCLINATO LEADWELL mod. LTC 20 AP – SLANT BED LATHE LEADWELL type LTC 20 AP   - 
TOUR A BANC INCLINE LEADWELL mod. LTC 20 AP   - SLANTBETT DREHMASCHINE LEADWELL typ LTC 20AP 
 

 
 

Vista frontale con evacuatore trucioli  – Front view with chip conveyor  – Vue Frontale avec convoyeur à 
coupeaux – Voreansicht mit Spaneforderer  

 
 
 



 
 

Area di lavoro – Working area – Zone de travail – Arbeitsbericht 
 

  
 

Area di lavoro – Working area – Zone de travail – Arbeitsbericht 
Autocentrante KITAGAWA dia 210 mm e contropunta CM4  – KITAGAWA 8”and MT4 tailstock – Mandrin 

diamète 210 mmet contrepointe CM 4   – 210 mm SpaneFutter und CM 4 Reitstock 
 



 
 

Unità di governo FANUC 0-T – FANUC 0-T CNC unit – Commande Numérique FANUC 0-T – FANUC 0-T 
Steuerung 

 

 
Spingibarra LNC HYDROBAR – Bar Feeder LNS HYDROBAR – Embarreur LNS HYDROBAR – Stangenlader LNS 

HYDROBAR 



 
CARATTERISTICHE TECNICHE –TECHNICAL FEATURES – DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE MERKMALE 
Costruttore/Modello–Manufacturer/Model–Constructeur/Modèle–Hersteller/Typ LEADWELL LTC-20 AP 
Controllo numerico – CNC unit – Commande Numérique - Steuerung                            FANUC 0-T 
Diametro rotante  sul bancale – Swinging diameter on carriage – Diamètre tournant sur le banc  -   
Umlaufdurchmesser über Bett                                                                                                                       mm 300                                                           
Diametro tornibile sul carro – Turning diameter on carriage – Diamètre de tournage sur le chariot - 
Umlaufdurchmesser über Schlitten            mm 160  
Lunghezza tornibile – Turning length – Longueure de tournage -    Drehlänge                                     mm 500 
Attacco mandrino– Spindle nose – Néz de broche – Spindel nase       ASA 6” 
Passaggio barra –Bar Capacity  – Passage de barre - Stangenkapazitat       mm. 51 
Velocità mandrino – Spindle speed range Vitesse de broche – Spindeldrehzahlbereich                                                                                                                             
                                                                                                                                              min/max   1/min 60÷6000  
Gamma velocità – Spindle speeds – Gammes de vitesse de broche - Spindeldrehzahlen                          N° 1                                             
Corsa carro trasversale X – X axis stroke – Course axe X - X-Achse Weg                                                 mm 175  
Corsa longitudinale asse Z – Z axis stroke – Course axe Z - Z-Achse Weg                                                mm 600 
Spostamento rapidi carri – Rapid Traverse – Déplacement en rapide- Eilgang :                                         
Asse Z – Z axis – Axe Z - Z-Achse                                                                                                           mm/1’ 15000                     
Asse x – X azis – Axe X - X-Achse                                                                                                           mm/1’ 20000  
Diametro cannotto contropunta – Tailstock sleeve diameter – Diamètre fourreau  c.pointe - Reitstock-
Hülsendurchmesser                                                                                                                                  mm  80 
Corsa cannotto contropunta – Tailstock sleeve stroke – Course fourreau c.pointe –  Reitstock-Hülsenweg                                                                                                                  
.                                                                                                                                                                                mm 120 
C.M. cannotto contropunta – Tailstock  taper – Nez de c.pointe - Reitstockkegel                                          N° 4  
Potenza motore mandrino – Spindle motor power – Puissance du moteur de broche – Spindelmotor 
Leistung                                                                                                                                                        Kw 7,5 – 11,5 
Distanza punte – Distance between centres -  Distance entre pointes -  Entfernung zwischen den Zentren                                 
.                                                                                                                                                                                 m   660 
Peso macchina – Machine weight – Poids machine - Maschinengewicht                                                   Kgx4800  
Imgombri – Overall machines dimensions – Dimensions machine -  Maschinengesamtmaße                                                             
.                                                                                                                                                             3260x1630x H 1850 
ACCESSORI – ANCILLARY EQUIPMENTS – ACCESSOIRES 
Portapinze idraulico  – Hydraulic collet holder – Porte pince hydraulique – Hydraulisches Futter 
Cilindro autoc. con passaggio barra – hole through spindle – broche avec passage de barre - Loch durch die 
Spindel                                                                                                                                                                      
Evacuatore trucioli – Chip conveyor – Convoyeur à coupeaux – Spaneforderer 
Spingibarra – Bar Feeder – Embarreur – Stangenlader                                                                  LNS HYBROBAR 


